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SVJETSKI -DOGAĐAJI 


SLAVENSTVO U DANAŠNJOJ EVROPI 


Prije svjetskoga rata bile su u Evro- 
pi tri slavenske države, danas ih ima 
pet. Oko 40 milijuna Slavena , koji su 
do svjetskoga rata bili pod tuđom, 
većinom germanskom vlašću, danas 
živu u samostalnim slavenskim drža- 
vama. To je najvažniji uspjeh svjet- 
skoga rata. Zapadni Slaveni, koji su 
preko tisuću godina bili od Germana 
(i Madžara) sistematski podj armiji - 
vani i uništavani (Polabski Slaveni 
istrijebljeni, Poljaci istisnuti od Bal- 
tičkoga mora, nasrtaj njemačke kolo- 
nizacije po poljskim, češkim, sloven- 
skim i hrvatskim zemljama, njemačko 
pomaganje Madžara i Talijana pro- 
tiv Hrvata u hrvatskim krajevima 
itd.), doživjeli su napokon, da se istr - 
gnu iz germanskih željeznih šaka i 
da zaigraju slavensko kolo u evrop- 
skoj politici. 

I baš u to isto doba, dok se zapadni 
Slaveni politički vraćaju Slavenstvu , 
gl vni dio istočnih Slavena (Rusi i 
Ukrajinci) politički se udaljuju ođ 
Slavenstva i priklanjaju pod boljše- 
vičkom diktaturom kozmopolitizmu. 
Udarac je to, od kojega se Slavenstvo 
dugo ne će moći oporaviti. Marksi- 
zam je razdvojio Slavenstvo na dvije 
strane, pa tako razdijeljeni Slaveni ni 
u poratnoj Evropi nisu mogli da dođu 
do onog utjecaja, koji im pripada. I 
da pogubna marksistička nauka ne 
nosi nikakvih drugih opasnosti, to bi 
bilo dovoljno, da marksizam bude me- 
đu slavenskim narodima smatran naj- 
većim neprijateljem Slavenstva uopće, 
a prema tome i svakog pojedinog 
slavenskog naroda napose. Jer ne- 
sreća, u koju je marksizam uvalio 
Rusiju, nesreća je i za sve ostale Sla- 
vene, koji bi sigurno u koncertu 
evropskih država više značili s Ru* 
šijom , nego što znače sada bez nje. 

Dok je težište slavenske politike 
prije svjetskoga rata bilo u Slaven- 
stvu istočne Evrope, prešlo je ono na- 
kon svjetskoga rata na Slavenstvo 
srednje Evrope. A to srednjeevropsko 
Slavenstvo stisnuto je danas između 
dva bedema: jednog marksističkog 
s istoka, drugog germanskog sa za- 
pada. Ta dva golema bedema znače 
zapravo trajnu opasnost, da se u je- 
dnom nesretpom času prevale i zatr- 


JERONIMSKE KNJIGE 

ZA GO& 1934. 

1. Kalendar „Danica" 1934. 

2. Senoa: Šljivari 

3. Babić: Bolesti iilarica 

4. Sarić: Evanđelist II, 

5. Grgeč : Od Hrvatske do Indije 

6. Bakšić Deželić: Obnova so- 

cijalnog poretka 

7. Horvat: Prije Khuena bana 

8. Ujević : Gradišćanski Hrvati 

9. Soljačić: Bijeli svetac 
Ukupno samo 40 Din 

za jeronimske članove, a za druge 
dvostruko 

Članarina 10 Din Jedamput zauvijek 


paju pod sobom 50 milijuna Slavena. 
I baš te srednjoevropske Slavene za- 
pala je zadaća, da u Evropi izvršuju 
misiju, koju je Stjepan Radić još pri- 
je 30 godina (u knjizi » Moderna ko- 
lonizacija i Slaveni«) označio kao za- 
daću Slavenstva ovako: izmiriti unu- 
trašnje jaki, no previše pasivni Istok 
s grozničavo agilnim, no ujedno mo- 
ralno sve zaostalijim Zapadom. Ta 
formulacija prenesena u međunaro- 
dno-politički jezik znači danas: biti 
čuvar evropskoga mira i elemenat 
ozdravljenja Evrope od njenih dana- 
šnjih političkih boljetica, koje nava- 
liše na nju s jedne strane u obliku 
marksizma, a s druge u obliku impe- 
rijalističkog fašizma i hitlerizma. 

P. Ć. 

PREGLED DOGAĐAJA 

26. listopada: Tituiescu u Reo- 
igradu. 

27. Njemačke novine priznaju, da u 
koncentracijskim logorima ima iz 
političkih razloga zatvoreno 22.000 
lju-di, a ne 170.000, kako se šire 
glasine. Kao da 22.000 nije već sam 
po sebi strahovit broj! 

28. U Rimu se vjenčalo 2.000 parova 
kao na spomendan fašističkog po- 
hoda na Rim. 

29. Petnaesta godišnjica odluke hr- 
vatskog sabora o odcjepljenju Hr. 
vats-ke ođ Austrije i Madžarske. 
— Deseta godišnjica turske repu- 
blike. — Sastanak rumunjskog i 
lb uga rsk og a k r a!l j a. 

30. Američki predsjednik RooseveR 
dao ovlaštenja, da se za Ameriku 
kupuje zlato u drugim državama. 

31. čehoslovački ministar vanjskih 
posala Beneš izjavio, da će nare- 
dne 2 do 3 godine biti ođhične za 
svjetski mir. 


ČISTOĆA LICA 


Lice, koje je puno bobuljica, prištića, 
lišaja i sunčanih pjega, dokazuje 
premalo njege i pažnje za njega 



Slike pokazuju, kako se dade nečisto i zane- 
mareno lice gospođa ili gospode sa njegom 
opet očistiti, poljepšati i da se samo malo 
dnevno uzme vremena za njegu lica. Ako 
je lice suho, tad valja da se upotrebi masna 


MANDULA 

pomada za lice 


Cijena lončićn 
Din 15-— 
Liljan sapun 
Din 10 — 


Proizvodi i u promet stavlja stara 
KAPTOLSKA LJEKARNA SV. MARIJE 
osnovana god. 1599. Vlatko Bartnlić, 
Zagreb, Dolac kraj Tržnice. Dobiva se 
u svakoj ljekarni 



ZIMSKO PUTOVANJE 
U RIM 

Ako još niste ove Svete Godine bili 
u Vječnom Gradu, evo upotrebite 
ovu priliku te se pridružite ovom 
putovanju, koje se ističe ovim pred- 
nostima : 

1. vidjeti Rim u zimi, 

2. pribivati kanonizaciji lurdske pa- 
stirice bi. Bernardice Soubirous, 

3. pohoditi Firencu, Bojonju, Padovu 

i Veneciju. 

Odlazak 4. XII., povratak 13. XII. 

Cijena 1900 dinara 
Putnica je zajednička 

Prijave najkasnije do 20. XI. 

JERONHRSKI PUTNIČKI ODBOR 

Zagreb, Trg Kralia Tomislava 21 


SVEGA 1>0MA£0 

Lužička zastava. Najmanji slaven- 
ski narod, Lužički Srbi, ima zastava 
s ovim bojama: modro-crveno-bijelo. 
A lužičkosrpska himna je »>Rjana 
Lužica«. 

Veliki ljudi kao đaci. W a 1 1 e r 

Scott je pisao, i čitao pripovijesti 
kao u igri, al je zanemarvao školske 
nastavne predmete, lađi čega su ga i 
nazivali »bedastim ko ovca«. — Šve- 
đanin L i n n ć vrlo je loše učio mrtve 
jezike, ali je jako proučavao bilje. 
Učitelji su ga slali u zanat, a otac u 
teologiju, no on postade najveći bo- 
taničar svijeta.. — Napoleon je 
dobro učio matematiku, ali’ slabo je- 
zike. — Locke je bio vrlo slab đak, 
a lsaak N e w t o n ništa, bolji, pa je 
sjedio u predzadnjoj klupi. — Veliki 
matematičar isusovac C 1 a v i u s bio 
je radi »nesposobnosti« istjeran iz 
škole. 

Sveti Nikola rado nosi dobroj djeci 
knjige »Samko«, »Ukleti plove i«, »Du- 
gi Martin«, »Trnova Ružica«, i druge 
knjige iz Knjižnice Dobre Djece. 

U jeseni još mnogi odlaze na izlete. 
Zlo je, što mnogi zaboravljaju, da su 
dan] kraći, a večeri hladnije, pa se na- 
hlade. Zato treba da sobom nose Aspi- 
rin tablete. 

Zec trr na sat brzinom ođ 56 kilo- 
metara — po izjavi Engleza Ga-briel- 
sona, koji je to pitanje proučavao. 

Rabdomancija jest sposobnost ne- 
kih ljudi, koji mogu držeći rašljaist 
Štapić u ruci na prsima otkriti pod- 
zemne vode, rudače pod zemljom it?d. 
Nije to nikakvo čarobnjaštvo, nego je 
znanstveno protumačeno kao neka vr- 
sta elektromagnetskog djelovanja 
podzemnih voda ili rudača na neke 
osobe, koje su u tom pogledu, ne- 
obično osjetljive. 


Naslovna slika : STADA LJEVAONICA ZVONA V ZAGREBU Naslikao Veža 
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MLADA talijanska rabdomantkinja signorina matoloni na glasu je b 

DA UMIJE- SVOJIM RAŠLJASTIM ŠTAPIĆEM OTKRIVATI I ZAKOPANE STARINE 
ffa slici je vidimo kraj nekih iskopanih starinskih predmeta, koje je svojom rabdomantskom sposobnošću otkrila u Etrusci di Capen* 

a potječu iz doba prije više od 2000 godina 

OD NEUSPJEHA DO USPJEHA 

NAPISAO D R. F. C R A N E 


Samopouzdanje je navika kao- i sve drugo. Na- 
staje, ako ustrajno razmišljamo o svojim uspje- 
sima i ako ne mislimoi na svoje neuspjehe. Re- 
cimo, da od deset stvari, koje smo danas obavili, 
kod osam .nismo imali uspjeha. Kad na koncu 
dana pravite bilancu o svom radu, pogledajte 
dobro, na tih osam neuspjeha, ne izbjegavajte ih, 
ispitujte, što im je bilo uzrok i kako da im se 
uklonite sutra, a zatim ih pustite iz glave i mi- 
slite samo na ona dva uspjeha, pa bili ne-zrram- 
kakoi malo važni. Govorite o njima i ne mislite 
na one druge. 

'Ne prestanite nikad svoje uspjehe iznositi na 
svijetlo, i zrak, gdje mogu rasti i umnožavati 
svoje pokoljenje. Spremite svoje neuspjehe po 
mogućnosti u podrum svojega sjećanja, dakle u 
tamu, da tamo »iščeznu, usahnu i zakržljave«. 
Učinite svoje neuspjehe neplodnima. Otrujte ih. 

Dakako to. je lakše rečeno, nego izvršeno. Što 
vas boli, ostat će vam prije u pameti, nego što 
vam se sviđa. Udarac po obrazu teže se zabo- 
ravlja, nego kad vas po njem tko pogladi. 


Ružne, neugodne i gadne stvari imaju neku 
sposobnost, da se zalijepe za nas, a naprotiv do- 
bre, ugodne i zdrave stvari, kao. što je samo- 
pouzdanje, primamo kao nešto samo po. sebi ra- 
zumljivo i posvećujemo im malu pažnju. 

Ali baš u tom slučaju je volja ona, koja od- 
lučuje. Tu je prilika, da sami sebe odgojimo.. Tu 
je tajna, kako da usavršimo sami sebe. Moralni 
pad je uvijek lagan, a moralno podizanje teško. 
»Glatka je cesta do pakla,« veli poslovica. Čo- 
vjek slabe volje postaje svaki dan sve gori. Baš 
kao što i čovjek, koji ne će da se prihvati 1 vesla, 
neprestano plovi niz struju. 

A čovjek nije nikada većma muž, nego kad 
sebi postane svijestan svoje volje, da bojuje pro- 
tiv svoje sklonosti. 

Uistinu skoro svaki dan sadržaje za svakog od 
nas više ugodnih nego neugodnih stvari i za naj- 
tvrdokorniju dušu. Uzmite samo olovku i pa- 
pira pa zapišite u jedan stupac sve i. malo i ve- 
liko, što. vas je preko dana zadovoljilo., a u drugi 
sve, što vam nije bilo ugodno. I ako ste iskreni 
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u svom računu, naći ćete u prvom stupcu zabi- 
lježeno 10 ugodnih stvari prema jednoj >neugo* 
dnoj u drugom stupcu. 

Na nesreću ta se jedna neugodna stvar uve- 
ćava. Ono mjesto vašega tijela, gdje imate čir, za- 
nima vas više nego čitavo ostalo zdravo tijelo. 
A ako takav bolni čir ima dijete, hoće da ga raz- 
dere. I mi se rado bavimo u svojim mislima ta- 
kvom stvari, koja nas je povrijedila i zaboljela 


nas. Nemojte se baviti bolesnim mjestima u svo- 
jim mislima,, ako nam se dogodila kakva pogre- 
ška, gubitak, uvreda ili kakva druga ružna stvar. 
Odvratite i prevedite svoje misli drugamo. Teško 
je to, ali svaki je napredak težak. Jedini način, 
kako da se uspnemo na kojigod vrh kulture, 
jest: trajno vršiti tešku stvar, dok ne postane 
lagana. Najskrivenija tajna kulture jest: odva- 
žiti se, da izvršujemo teške stvari! 


Da nam stan bude što prijatniji 

n A P I S A L A ELIZABETA KOZAK 


Pračovjek je imao vrlo malo potreba za svoj 
opstanak: bila mu je dovoljna pećina, da u njoj 
otpočine umoran od 1 lova. Napretkom kulture po- 
stajali su zahtjevi čovjeka sve veći. U prvom redu 
glede stana i njegova uređaja, U najstarije doba 
je namještaj u stanu primitivan, a kućna božan- 
stva, što ih je čovjek miješao u svom stanu, daju 
stanu posebno obilježje. Srednji vijek ima sta- 
nove opskrbljene savršenijim predmetima na- 
mještaja: u tom, što se kod toga ističe neka suzdr- 
ži jivost u zahtjevima na osobnu udobnost, zrcali 
se tadanje vjersko raspoloženje. 

Moderno doba traži, da stan današnjega Čo- 
vjeka ne zaštićuje samo osobnu i imućtvenu slo- 
bodu, nego da čovjeku pruži i zdravo prebiva- 
lište, t. j. takvo, u kojem ima svijetla, zraka i to- 
liko udobnosti, koliko čijem zanimanju pristaje. 
Zadatak, da uredi kuću i da je učini malim rajem, 
određen je ženi — domaćici. 

Uređenje stana, nabava namještaja i njegova 
izradba ravna se po imućtvenim prilikama, dru- 
štvenom položaju, ukusu i estetskom smislu. Za 
prijatan stan nisu uvijek potrebni skup namje- 
štaj, perzijski sagovi i prekrasni zastori. Naprotiv 
u sjajno uređenom stanu ne ćutimo se slobodni, 
da skup uređaj ne oštetimo. Unutrašnji uređaj 
stana određen je za svagdanju upotrebu, pa zato 
kupujmo takav namještaj, koji udovoljuje na- 
šim potrebama. 

Svaki uređaj, i najjednostavniji, može djelo- 
vati svojom prijatnošću, ako u njem nema ništa, 
što poremećuje sklad. 

Prvi zahtjev prijatnoga stana jest čistoća zi- 
dova, podova i sviju predmeta kućnog uređaja. I 
najsjajniji stan, ako se ne odlikuje čistoćom, či- 
stim svježim zrakom, ne može biti prijatan. 

Zgodno, ukusno razmjestiti namještaj prema 
veličini prostorija pravo je umijeće. S prozora se 
danas uklanjaju teški zastori, po kojima se samo 
kupio prah, a mjesto njih se vješaju na prozore 
bijeli, prozirni zastori, da kroz njih može dopri- 
jeti svijetlo i zrak u sobu. I sagovi veoma po- 
većavaju prijatnost stana. 


Šaljite fotografije svoje djece za naš natječaj 

mjRTIS S IGRAČKOM 
Rok najkasnije do i. prosinca 
Divne nagrade: Pročitajte objavu u prošl. broju 


Slike, koje vješamo. po. sobama, neka budu po 
mogućnosti umjetničke originalne slike. Radije 
jedna slika, ali lijepa. Danas se već za prilično 
jeftinu cijenu mogu dobiti i lijepe originalne slike 
domaćih umjetnika. Izabrat ćemo onakve, koje 
nam se najviše sviđaju i koje najviše odgovaraju 
pojedinoj sobi. našega stana. 

Predmete, koji služe za dekoraciju, kao što su 
kipići, vaze itd., treba također ukusno raspore- 
đati. Ako tu i tamo stavimo, kakav postolnjak, 
izrađen vlastitom rukom, dodajemo i tim na pri- 
jatnom izgledu svoga stana. Ali Čuvajmo se, da 
ne mećemo na svako. slobodno mjesto takvih 
stvari, jer što je previše, ne djeluje prijatno. 

Ništa nije oku tako prijatno, kao što su ukrasi 
cvijećem, bilo to za prozorima, na stoliću za cvi- 
jeće ili u vazi. Sklad u bojama cvijeća s bojom 
vaze ili žardinijere, po razmještenih na zgodnim 
mjestima, dokazuju domaćičin ukus. Divimo se 
obiteljskim kućicama, uz koje je ukusno. uređen 
vrtić, a ures prozori već sam govori o prijatnosti, 
koju u takvoj kući možemo naći. 

Prijatno uređenje stana zavisi od tolikih sitnica, 
da se to ni ne da naučiti, nego to treba osjetiti, 
pa je stan umjetničko djelo žene, koja mu daje 
dio svoje duše. Zato žena treba da dotjeruje svoj 
ukus posjećujući izložbe, proučavajući uređaje 
stanova, što se tiče higijene i ukusa, da čita ča- 
sopise, koji o tom pišu, pa da tako onaj čar, koji 
proizlazi iz njena djelovanja kao. domaćice, ople- 
menjuje i usavršuje. I priprosta kuća radnika 
može biti ukusna i prijatna, ako kućom vlada ruka 
.plemenite žene, jer uređaj stana je odraz one 
ljepote i dobrote, što je domaćica krije u svojoj 
duši. Čar prijatnoga stana prati nas cijelim živo- 
tom i nijedan utjecaj doba, pa bilo i najprozaič- 
nijega, ne može ga potisnuti.. Zato pazimo na 
prijatnost naših stanova, da se članovi obitelji 
iza obavljenog svog dnevnog rada rado. vraćaju 
onamo, gdje im ususret sja obiteljsko zadovolj- 
stvo i sreća. 

TEČAJ ZA CRTANJE I SLIKANJE 

■■■■■■■ otvara posebno za školsku djecu. 
—— a posebno za odrasle sredinom 
■■■■■■■Istu de noga slikar Anatol Sergejev 
u svom alelieru (Zagreb, Ulica Kra-HHBHHHi 
ljice Marije 19), gdje se dobivajuHHHBHBBI 
sve informacije i primaju prijaveMBBHBH 

DVA PUTA|NA TJEDAN • HONORAR UMJEREN 
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POSJEDNIK NIKOLA RAMLJAK IZ SIVERIĆA KAPELICA S V. NEDJELJICE U SIVERIĆU 


Nova Kapelica Sv. Nedjeljice na brdu Promini 


Dana. 10. rujna doživjelo je brdo Promina u 
sjevernoj Dalmaciji veličanstvenu svečanost, koja 
je odjeknula po cijeloj okolici. Toga je naime 
dana obavljen tu svečani blagoslov nove kape- 
lice Sv. Nedjeljice. 

Narod drniške župe, a i okolnih župa veoma 
štuje Sv. Nedjeljicu te je za to hodočastio u druga 
mjesta, kao u Šibenik, gdje se također štuje Sv. 
Nedjeljica. 

Toj njihovoj potrebi udovoljio je posjednik 
Nikola Ramljak iz Siverića, koji je svojim tru- 
dom i troškom podigao tu malu kapelicu. Ona se 


diže na divnoj visini Promine, koja se iz velikih 
daljina opaža sa svih okolnih sela Drniša i Knina. 

Mjesto, na kojoj je podignuta kapela, zašu- 
mljeno je divnom borovom šumom sa svih strana, 
a tik uz kapelicu vodi put prema bogatim rudni 
cima Siverića i Velušića. Umorni radnici sada na- 
laze u toj kapelici utočište preporučujući svoj 
noćni rad pod otkrilje sv. Nedjeljice. 

Ivan Samardžija 

Slika dolje: 

ULAZ U RUDNIK U SIVERIĆU 




BARUN=CIGANIN 

Napisao Jokai Mor — S madžarskog prevela Marija Neoroić 


Jonašu se ta nije svidjelo: Čovjek lako i brzo 
zaboravi, da je sam nekada bio ulični komedijant 
i šegrt u kavani, ali da su mu preci do sedmoga 
koljena unatrag bili plemiči, to ne može nikada 
zaboraviti. 

Društvo je stiglo pred generalov dvorac i svi 
su odmah pozdravili gospođu barunicu. 

Jonaš je htio da ovom prilikom pristojno iz- 
gleda i zato je nekoliko puta pljunuo u ruke i 
pogladio svoju razbarušenu kosu. 

Skoro se onesvijestio, kada je ugledao baru- 
nicu. Gospođa je bila malena stasa i tako debela, 
da ruke nije mogla sklopiti pred sobom. Glava 
joj je bila okrugla, a vrat joj se uopće nije vidio. 
Oči i nos su se sasvim izgubili u množini sala, a 
kad je išla, činilo se, kao da se kotrlja. 

»Ej prijatelju,« reče Jonaš barunu, »tvoja žena 
mora biti vrlo bogata!« 

Nato su se svi nasmijali. Nezgodna primjedba 
je doprla do ušiju domaćice i ona se nasmiješila, 
osobito kada su Jonaša posadili kraj nje i kada je 
doznala, da traži sebi ženu u susjedstvu. 

Barunica je bila vrlo duhovita dama, svaka 
njena riječ je bila oštra i neugodno se dojimala. 
Govorila je sa društvom njemački i francuski i 
neprestano je stavljala razn$. primjedbe na svog 
smiješnoga kavalira. Nitko nije slutio, da Jonaš 
govori francuski. 

Odjednom reče barunica Jonašu: 

»Kod ženidbe morate biti vrlo oprezni! Ako 
tražite bogatu djevojku, onda izaberite ovakvu 
okruglastu kinesku figuru, kao što sam ja, a ne 
lijepu, vitku Đianu: jer kinesku figuru ne će nitko 
od vas ukrasti, ali je sigurno, da će vam Dijana 
staviti na glavu onaj ures, kojim je začarala 
Akteona.« 

Jonaš nije znao ništa o Akteonu, niti je razu- 
mio, zašto se svi toliko smiju? Nije htio ništa 
grubo reći, kada je barunici odgovorio: 

»Kad sam živio u Brusi, pomagao sam svom 


Zašto oglašulemo? 

Zato, jer želimo upozoriti sve one, koji imadu 
financijalnih briga, na organizaciju naših domaćih 
trgovaca - detaljista pod firmom: Prodajna 
Zadruga Detaljnih Trgovaca, Za- 
greb, Ilica 34, koja daje činovnicima, penzione- 
rima, privatnicima itd. kredite za kupo- 
vanje robe uz mjesečnu otplatu i najso- 
lldnije uvjete. — Od početka našeg poslovanja 
podijelili smo preko 20.000 kredita, što je sigurne 
najbolji dokaz, da smo stekli simpatije trošećeg 
općinstva. Ako se hoćete i Vi upoznati sa našim 
radom, posjetite nas, mi ćemo Vam rado i naj- 
diskretnije pomoći. Ako nemate vremena zahtije- 
vajte pismeno opširan prospekt, ili nas 
nazovite na tel. br. 5699 pa ćemo Vam isti 
odmah dostaviti. — Zabilježite si naš naslov i 
telefonski broj, možda ćete danas sutra trebati 
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skrbniku, koji je bio žongler, on je pokazivao 
u svojoj šatri ženu, koja je bila četiri puta de- 
blja od vas, i Alah mi je svjedokom, da su je 
jedne noći ukrali od nas.« 

U naše vrijeme bi sigurno istjerali onoga, tko 
bi se usudio tako govoriti, ali onda je to bila šala 
i svi sp se dobro nasmijali. 

Kada su gospoda ostala nasamu, zabavljali su 
se i nadalje na račun mladoga Botsinkaya; ali 
kasnije su se ppčeli kartati i tada. se više nisu tako 
dobro zabavljali, jer je sreća bila na Jonaševoj 
strani. Naravno gospoda nisu znala, da se Jonaš 
tako izvrsno razumije u karte; jednostavno su 
slegli ramenima i rekli: »Budale uvijek imaju 
sreću.« Tako se Jonaš domogao novaca, jer je 
bio došao praznoga džepa. 

Drugo jutro, čim je osvanulo, natakao je čizme, 
osedlao svoga konja i umakao. Nije on nikome 
dijelio napojnice, niti je čekao, dok gospoda 
ustanu, da se oprosti od njih. 

Na kraju sela upita nekog svinjara, gdje se na- 
lazi Šugovic. Ovaj mu je rastumačio, neka samo 
ide u onom pravcu, gdje je zemlja najviše izro- 
vana, pa ne će zalutati. 

Oko podne stigao je u dvorac gospodina Lon- 
čara. Bila je to ogromna stara zgrada, napu- 
štena od svojih pravih gospodara, a novi vlasnik 
se nije odmah snašao u velikoj palači i nastanio 
se samo u polovici. Jedan dio dvorca je bio pot- 
puno prazan, a to se vidjelo po razlupanim i pra- 
šnim prozorima. 

Lončar je sjedio sa svojim društvom u naj- 
većoj dvorani. Bilo je podne, a oni su upravo za- 
vršili večeru, koju su bili sinoć počeli. Poslije će 
sjesti za objed i taj će trajati do ponoći. Zato 
ipak nitko nije bio pijan, jer ne opija se onaj, 
koji mnogo pije, nego onaj, ko piće ne može 
podnijeti. 

»iDakle mladiću!« vikne Lončar novom gostu, 
koga je do vrata pratio lavež lovačkih pasa. 
»Jesi li došao k meni ili mojoj kćerki?« 

»Tvojoj kćerki.« 

»Onda idi k vragu u onu šarenu sobu, samo se 
nemoj pokajati.« 

Stari Lončar je bio iskren, što je upozorio Jo- 
naša, da bude oprezan, ako se misli približiti nje- 
govoj kćerki. 

Gospođica Arzena je slovila kao vrlo čudno 
stvorenje. Bila je okružena mnoštvom raznih ži- 
votinja, koje nisu pustile gosta ni časak na miru. 
Jedan veliki pas zabavljao se na taj način, da je 
stavio svoje prednje noge čovjeku oko vrata i 
zurio u njega dašćući isplaženim jezikom. Dok 
je gost nastojao da se ovoga oslobodi, došuljala 
se do njega velika divlja mačka, koja je sa svo- 
jim oštrim pandžama mjerila po njegovoj nozi, 
koliko će biti visok snijeg naredne godine. Na 
rame mu je doletila kričava, šarena papiga, koj^ 
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je tolika vrištala, da se nije maglo izdržati; a 
kad ni to nije bilo dosta, počela mu je kosu čupati 

Iako je koji mladić samo pisnuo od muke, 
Arzena se to više smijala. Ona je inače bila kao 
stvorena za smijeh. Njene lijepe oči, usta, kosa i 
obrazi su se skupa smijali s njom. Znala je to ona 
vrlo dobro i zato je uvijek nastojala da iz nekoga 
napravi budalu. 

Ali Jonaš je ovom prilikom pokazao, što zna. 
Odrastao je u zvjerinjaku, gdje su mu se poko- 
ravale sve divlje životinje, i sada je na njegov 
jedini mig pas legao do njegovih nogu, mačka 
na krilo, a papiga na rame i: ostali su tako ne- 
pomični, dok je on htio. 

Arzena je sjedjela na niskom divanu prekr- 
štenih nogu, na kojima su se vidjele biserima i 
dragim kamenjem izvezene papuče; na glavi je 
imala tri reda zlatnika, a na grudima niz bisera. 

Jonaša je primila vrlo ljubazno, posadila ga 
je kraj sebe na zlatom izvezeni jastuk i naložila 
sluškinji da podvori gosta slatkišima. Gospođica 
je imala vrlo neobičan ukus u pogledu poslastica. 
Donijeli su na stol veliku srebrnu zdjelu, u kojoj 
su vrvili hruštevi. Ona skine poklopac, izabere 
jedan ugojeni primjerak, otkine mu glavu i počne 
ga griskati govoreći: 

»To je moja najmilija poslastica, izvolite i vi 
gospodine.« 

Dosada je svaki gost ugledavši te »slatkiše«, 
pozelenio i dobio groznicu od gađenja, ali Jonaš 
je vrlo pripravno zagrabio u zdjelu i trpao u sebe 
te žive bonbone. 

Arzena ga začuđeno pogleda. 

»Zar vi tako volite hrušteve?« 

»Ta oni su izvrsni! Ali skakavci su još bolji, 
šteta, što ih nemate!« 

I nato je počeo govoriti o raznim kukcima i 
ličinkama, koje u Aziji i Africi smatraju za naj- 
veću delikatesu. Toliko je o njima pripovijedao, 
da ga je konačno Arzena molila, neka prestane. 

Sada ga je ponudila pićem, koje je ključalo u 
malom srebrnom kotlu, pod kojim je gorila va- 
tra. Gospođica mu natoči punu čašu. Ljudi slaba 
želuca su od jednoga gutljaja toga pića skoro 
dušu ispustili, jer je bilo napunjeno paprom, ali 
Jonaš je ushićeno srkao' i tvrdio, da nikada nije 
boljega pio, samo mu se čini, da nije dosta vrelo, 
i zato' uzme komadić žeravice ispod kotla i pro- 
guta je. 

Arzena je vidjela da se namjerila na svog čo- 
vjeka. Sav objed se sastojao iz takvih jela. Bilo 
je crvene paprike punjene gorkim bademom i 
crne kave sa mahovinom. Na koncu je Jonaš samo 
to žalio, što nema na stolu malo arzenikuma, da 
ulije u crnu kavu i popije u čast gospođičina 
imenav 

(Nastavit će se.) 

$lika desno : 

PO KIŠI NA GRADSKOM PLOČNIKU 
,Gle, onoga tamo prijeko je auto sasvim poprskao!* |reće netko i 
šest dječjih glava okrene se prema onoj strani 
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OD PEĆINE 
DO NEDODED.A 

Napisao "Danijel Crljen 

Još đok je čovjek bio na najprimitivnijem ste- 
penu razvitka, osjećao je potrebu, da se negdje 
zakloni od divljih zvijeri i vremenskih nepogoda. 
Poslužio se najprije onim, što mu je priroda dala, 
te je stanovao po š p i 1 j a m a i pećinama. 
Ostaci čovjekova oruđa po tim njegovim prvim 
stanovima jedini su svjedoci njegove niske kul- 
ture i sporog ali stalnog napretka. 

Čovjek je međutim zbog dobivanja hrane bio 
vrlo često prisiljen da živi po. velikim prašumama. 
Budući da mu tu priroda nije dala sigurnog uto- 
čišta pred opasnostima, koje su mu stalno prije- 
tile, morao ga je sam pribaviti. Najlakše mu je 
bilo to udesiti u krošnji stabala. Može se 
dakle sa sigurnošću ustvrditi, da su u šumama bili 
prvi čovječji umjetni stanovi. Nije tu bilo ni- 
kakva osobita uređaja: odsječena po koja ne- 
prikladna grana, ponešto isprepletena krošnja, 
da ne propušta odviše kiše i nešto trave za ležaj 
bilo je sve, čime je čovjek pridonio udobnosti 
svojeg stana. 

Na mnogo jačem stupnju kulture nalazimo čo- 
vjeka, koji je gradio t. zv. sojenice. Bile su 
to malene drvene kućice pravilne i dobre građe. 
Nalazile su se nad vodom kakve rijeke ili jezera 
tik uz obalu, a počivale su na jakim stupovima. 
S kopnom ih je spajao most. Sve je to bilo> ude- 
šeno zbog lakše obrane od neprijatelja. 

Po velikim ledenim poljanama Aljaske i dru- 
gih polarnih zemalja još i danas grade Eskimi 
zanimljive primitivne stanove, koji su bez sumnje 
vrlo starog podrijetla. Oni naime izdubu prostrane 
duplje u vječnom ledu. Oblože ih ko- 
žama sjevernih medvjeđa, naprave jednu rupu za 
svijetlo — i stan je gotov. Uza svu zagušljivost 
i hladnoću, koja u tim dupljima vlada, Eskim živi 
u njoj zadovoljno sa čitavom porodicom. Te ku- 
ćice imaju izvana izgled malenih kupola podig- 
nutih na ledu. 

Kod raznih divljih plemena postoje još i danas 
vrlo primitivne kuće od slame i p_ruća 
nalik na naše stogove po poljima. 

Najrašireniji i najjednostavniji stan je svakako 
šator, pogodan nomadskom načinu života, koji 
je čovjek u prastaroj davnini provodio. Prvi ša- 
tori su bili pravljeni od životinjskih koža, pa su 
tek malo pomalo, dobili udobniji i savršeniji oblik. 

Z i d a n i c e je čovjek svakako najprije pra- 
vio uzevši za model pećinu. Ispočetka je sigurno 
kakav zaštićen ugao ponešto dozidao, a tek ka- 
snije gradio samostalne zgrade. Te su bile naj- 
prije čunjastog oblika, jer je na taj način bilo 
lakše riješiti pitanje krova. 

Već u najstarije historijsko doba građevna je 
vještina veoma napredovala. Na r sve građevine 
tokom mnogih vjekova prahistorfje građene su 
prizemno,, pa i najsjajnije palače. Trebalo je 


NEBODER NJUJORŠKE POLICIJE 
stoji preko pola miljarde dinara 

GAŠENJE POŽARA NA NEBODERU 
automatskom štrcaljkom na ljestve 

Desno (prva slika) : ŠEZDESETEROKATNI NEBODER 
Desno (u uglu): NEBODER SA JRIDESET KATOVA 
Najviša od sviju zgrada poznatog svjetskog trusta „Shell* za proiz- 
vodnju ulja nalazi se u San Francisku 

Slika dolje: KRALJEVSKA STRAŽA PRED DVOROM SI A 
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mnogo vremena, dok se ljudsko građevno umije- 
će nije toliko razvilo, da su se mogle graditi kuće 
na katove. 

VrlO' Su se mnogo bile raširile kolibe od 
pletera i drva oblijepljene blatom. 

Nemoguće je ustanoviti kad su ljudi počeli da 
svoj stan dijele u zasebne manje prostorije, sobe. 
Drži se, da su se ljudi najprije počeli odjeljivati 
posebnim pregratkom od domaćih životinja, koje 
su stanovale s gospodarom pod istim krovom, a 
kasnije se od toga razviše sobe u današnjem 
smislu riječi. 

Ljudi dugo vremena nijesu mogli da na zgo- 
dan način riješe pitanje prozora. Kod rimske kuće 
se nalazio na krovu otvor za zrak i svijetlo', a pod 
njim je bio postavljen žlijeb za odvođenje kiš- 
nice. 

U viteškom srednjem vijeku gradnja kuća od- 
govara potpuno duhu tadanjeg nemirnog vre- 
mena. Osamljeni plemićki dvorci imali su 
uviiek karakter utvrda. Zidovi su bili jaki i de- 
beli, a prozori malobrojni i uski poput puškarnica. 

Konačni oblik čovječjeg stana, koji se uglav- 
nom i sada drži, dale su kuće sredovječ- 
nih gradova: redovno su visoke i zbijene 
zbog lakšeg opasivanja čitavoga grada obrambe- 
nim bedemima. I njihovi su prozori rijetki i ma- 
leni, te u sobama vlada čitav dan sumorni polu- 
mrak i zaguši j i vost. 

S vremenom se te kuće prilagođuju terenu i 
prilikama okoline. Tako' se brdske kuće razli- 
kuju od kuća u ravnici. Na gradnju kuća utječu 
i klimatske prilike nekoga kraja. U predjelu bo- 
gatom oborinama krov je mnogo kosiji nego kod 
građevina u drugim predjelima. Na Istoku koji 
je vrlo' siromašan oborinama, kuće imaju naj- 
većim dijelom ravan krov, omiljelo odmaralište 
istočnjaka. 

U najnovije vrijeme sve više prevladava kod 
gradnje težnja za zrakom i svijetlom, što se od- 
ražava u brojnim velikim prozorima. 

Skupoća tla po velikim gradovima i težnja za 
originalnošću i rekordima tjera u zadnje doba 
ljude, da grade divovske palače, nebodere, visoke 
po stotinu i više metara. Rekordna visina nebo- 
dera se neprestano nadmašuje i grade sve veći i 
veći. Dokle će to ići, teško' je naslutiti. 

A u budućnosti? Evo dva projekta zgrada u 
budućnosti. Za veliku svjetsku izložbu u Parizu 
god. 1936. misli se ozbiljno' podići palača 600 m 
visoka. Dakle dva puta veća od Eiffelova tornja. 
Oko te zgradurine vodila bi do 450 m visine auto- 
mobilska cesta! Drugi je plan nekog inžinira, pre- 
ma kojem bi j$dna kućerina sačinjavala čitav 
grad, jer bi u njoj stanovalo mnoštvo od deset 
tisuća duša. Na dok dođe do gradnje takvih go- 
rostasnih građevina, sigurno će posij editi naši 
daleki potomci. 


Z A XIKOL INJE 

sigurno ćete i ove godine darovati koji dar svom dobrom sin- 
čiću i kćerkici. Bit će vam zahvalni, ako im date divnu knjigu 
o „Trnovoj Ružici" ili o „Dugom Martinu" ili o „Ukletim plov- 
cima" ili koju drugu iz 
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JAZAVČAR 


NAPISAO H £ R M A N VOGT 
PREVELA ZLATA CV/7AN/< 


Spustila se hladna prosinačka večer. Oštri sje- 
vernjak duvao je i gonio snježne pahuljice, a ja 
sam se umoran vraćao domu kroz pusti zamrznuti 
lug. Iznenada začujem neko žalosno cvilenje i sta- 
doh. Možda sam se prevario? Čuo sam samo šum 
vjetra i nastavili put. Pošao sam samo nekoliko 
koraka dalje i opet sam čuo onaj žalosni glas, 
ovaj put još jasnije i iz bližega. Odlučno pođoh 
prema onome mjestu u šikaru i ugledah na je- 
dnom panju jedno malo crno tijelo. Naravno da 
nisam mogao puno vidjeti, jer je bilo dosta 
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tamno, ali mi je pomogao snijeg, i tako mi je 
doskora postalo jasnoi, da pred sobom imam mla- 
dog jazavčara sa razmrskanom šapom, koji si- 
gurno već nekoliko dana gine u šumi i ne može 
se maknuti. Sigurno ga je neki lovac misleći, da 
je zec, nastrijelio, a nitko se nije dalje za njega 
brinuo, jer njegov glas nije bio tako jak, da na- 
daleko svrati pozornost. 

Podigoh brižno bijednog, četveronožnog ra- 
njenika i ponesoh ga kući. Psetance se sasvim pri- 
vinulo na mene, a otkad-dokad čuo sam kao neko 
prigušeno stenjanje. Čudno, kako ljubav i ta- 
kvoj maloj životinjici godi. 

Kod kuće povio sam psetu ranjene šape, što 
sam bolje mogao, a narednog dana pozvao sam 
veterinara. On mi reče, da će se pacijent skoro 
oporaviti. I Šumak — tako sam ga nazvao — za- 
ista se oporavio. Uza sve propitkivanje Šumakov 
gospodar se nije javio na moju radost, jer sam 
svakog dana sve Više volio razboritu i privrženu 
životinjicu. Postao mi je vjeran pratilac na sva- 
kom koraku. Nije mogao da bude ni četvrt sata 
bez mene, uvijek me je tražio ma gdje sam bio . . . 

Bilo je u kolovozu g. 1914. Otišao sam u voj- 
sku. Moj Šumak, koji je sigurno slutio, da je 
došao čas rastanka, tužno je cvilio i tako dao 
oduška svojoj žalosti. 


Kola su me odvezla do vojne postaje, koja je 
bila udaljena tri sata. Sakupili smo se na Velikoj 
livadi pred gradom, potpuno spremni za marš. 

Ali što je to? Šumak trčeći, što je brže mogao 
kroz glavnu ulicu i tražeći u redovima vojnika, 
dođe do mene. Skakao je oko mene sav lud od 
radosti, i jedva sam se mogao braniti. To je pri- 
mijetio i kapetan. Rekao sam mu, da se pseto si- 
gurno otrglo sa lanca i da me je slijedilo'. On je 
bio vrlo iznenađen vjernošću životinje i dopustio 
mi, da ga povedem sa sobom. I kapetan je vodio 
svog psa, smeđeg oVčara, u kolima za prtljagu. 
Doskora su se oba psa sprijateljili. 

Za jedne bitke bio sam ranjen. Nisam se mo- 
gao maknuti, a osim toga ležao sam na nezgod- 
nome mjestu, gdje su me bolničari jedva vidjeli. 
Moj Šumak me je bio izgubio. Usred noći — bio 
sam zaspao od napora i umora — čuo' sam od- 
jednom u blizini žalosno cvilenje. BiO' je Šumak, 
moj vjerni prijatelj. Našao me. Bio je izvan sebe 
od radosti. Htio sam se pridignuti, ali sam uvijek 
natrag pao. Dugo je ležao Šumak pokraj mene i 
lizao s dirljivom ljubavi moje ruke. Odjednom 
je nestao. 

Kako sam kasnije saznao, pojurio je ravno u 
bolnicu i lajao na liječnika, koji se tu nalazio, 
pojurid je nekoliko koraka i opet se vratio, kao 
da je tražio, da liječnik pođe za njim. Dva su ga 
bolničara slijedila upravo do mene . . . 

Ležao sam nekoliko mjeseci u bolnici, a do 
mojih nogu ležao je tiho, vjerno i ustrpljivo moj 
Šumak. Izvojštio je sebi to mjesto, jer su ga čak 
i bolničari ii drugi poslužitelji zavoljeli. 

Šumak je preživio ratne godine. Pod kraj po- 
stao je slijep i ukočen, ali ja sam ga njegovao i 
brinuo se za svog vjernog prijatelja. Kasnije sam 
ga sahranio pod starom lipom pored roditeljske 
kuće, te sam tu postavio pločicu s natpisom: »Moj 
Šumak — jedan od najvjernijih.« 

To je pripovijest o mome Šumaku. Kadgod 
promatram vjernost ljudi, čeznem za vjernošću 
svoga Šumaka. 
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ZIMSKO PUTOVANJE U RlM 

Mnogi dosad još nisu mogli ove Svete Godine 
poći u Rim. Nekima bi to lakše i draže kilo 
u zimi nepo u ljetu. K tome su neki 
izrazili zelju, da i jedna skupina 
Hrvata pođe u Rim na ka- 
nonizacija kl. Bemar- 
dice Soukirous. koja će dne 
v S. prosinca biti svečano progla- 
šena Sveticom. Boravak u Rimu 
6 dana. Dulje zadržavanje u Bolo ^ ji, Firenci 
i Veneciji. Putnica kolektivna 

Odlazak će biti 4. prosinca, a povratak 13. prosinca. 

Cijene: III . razred 1900 Din Prijave prima do 20. studenoga 
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STUPAJU KROZ ULICE LONDONA 

idući po svakogodišnjem običaju „škole modrih kaputa" u pohode Lordu Mayoru, vrhovnom načelniku Londona, koji im tom zgodom daje 

svakom po srebrni novac na dar Foto Pacific i Atlantic 


Jež bes simslcog a sna 


iNekii dan sam išao s r a svojom djecom preko zagre- 
bačke tržnice .na Dolcu-. Najednom se zausta-vi pred 
nama meki momak držeći u ruci neku životinju. 

»Gle, gle, tata! sta je ovo?« usplahiriše se -djeca vi- 
deći životinju, koju ne -poznaju, jer u gradu nemaju 
prilike da -je vide. 

IPrije nego što sam djeci dospio da odgovorim, onaj 
-će mi momak: 

»Kupite, gospom, ovog ježa! Samo 5 dinara!« 

»Joj, seko, to je jež!« sinčić će. 

i»Gle, kako je nakost ruišio svoje igle!« kći će. 

A ja sam gledao -ježa: 5 dinara mije mnogo, aLi kud 
.bih u mašim gradskim sobama s ježom? K tomu sada 
dolazi vrijeme njegova zimskoga sna! Nisam ga kupio. 

(Putem dalje pričao sam djeci, kako je'ž i još mnoge 
druge 'životinje, kao što su jazavac, šišmiš, smeđi me- 
dvjed, prespavaju zimu nekoliko mjeseci. Čudila se tomu 
djeca. 


»A zar ne bi jež mogao jedamput biti, i da:,ne pre- 
spava zimu?« upita me sinčić. 

Na« to se pitanje sjetim, kako sam nedavno u jednom 
njemačkom časopisu čitao, da je neki učenjak doista 
s uspjehom načinio pokuse s ježom, da ga sačuva od 
zimskoga sna. Stao je na stanovište, da je .zimskom snu 
uzrok nesamo pomanjkanje topline nego i slabo svi- 
jetlo. Pa kao što je kod rahitisa odlučno to, što nedostaje 
dovoljno svijetla, te se liječi umjetnim davanjem vita- 
mina D, — tako je taj učenjak i ježu davao tog vita- 
mina«, -i gle, taj jež doista nije upao u zimski san. Tako 
se eto rahitis i zimski san osnivaju na po remećenju istog 
unutrašnjeg djelovanja (žlijezda, a to po remećenje na- 
staje od istog uzroka, pa se na isti način može uklanjati. 

Djeci -cijelu tu novu naučnu tekovinu nisam mi ra- 
zlagao, jer bi im onda tek bilo pravo žao, što nismo ku- 
pili onog ježa, da i njega pokušamo sačuvati od 1 zim- 
skoga sna. A. 




Sudbina Napoleonove kutije 


Sve do pred četrnaest godina nalazile su se u 
berlinskoj oružarnici, koja je najbogatija u Evro- 
pi, neke povijesne uspomene od velike vrijedno- 
sti: šešir, sablja, dva samokresa i šesnaest deko- 
racija, koje je Napoleon Bonaparte nosio sa so- 
bom u jednoj kovinskoj kutiji i koje je morao 
zaboraviti, u kolima, kad je bježao. pred Bluche- 
rom iza poraza god. 1815. kod Wateriooi-a. Iza 
svjetskoga rata su ti predmeti odjednom nestali. 
Mislilo se, da su svršili na lomači, koju su bili 
podigli u lipnju godine 1919., kad su se doznali 
uvjeti versajskog ugovora, njemački đaci pred 
kipom Friđrika Velikoga. Međutim su nedavno 
novine donijele vijest, da je neki neznanac opet 
donio sve te predmete berlinskoj oružarnici. 

Ti su predmeti od svega, što nam je iza Napo- 
leona ostalo, najuže vezani uz njegovu osobu. 
Ostavljali su ga prijatelji, ostavljao je i on njih; 
nije imao stalnog boravišta ni predmeta, koje je 
dnevno upotrebljavao. Sablja, samokresi i kutija 
s dekoracijama bili su trajno kod njega i o>n ih 
nije ni u najtežim časovima ostavljao'. 

Kad se povratio sa Elbe, saznao je za one, koji 
su mu se iznevjerili. Uvidio je velike promjene, 
koje su nastupile za vrijeme njegova odsustva. 
Mnogo je toga nestalo, mnogo se toga odijelilo 
i izgubilo od stare slave i veličine. Ali se Napoleon 
nije nikada odijelio od tih predmeta; koji su ga 
vezali za napornu ali i veliku prošlost. 

I on se sam već bio mnogo izmijenio. Vojska., 
koja se okupila sada oko njega u mnogo manjem 
broju, nego je očekivao, nije u tom čovjeku po- 
odmaklu u godinama, tešku u kretnjama i ner- 


voznu zbog besanice mogla, da prepozna svog 
mladog vojskovođu iz pređašnjih ratova. Doži- 
vio je mnogo razočaranja. Ostala mu je još je- 
dino iluzija, da će živjeti i vladati u miru. Ali je 
ubrzo saznao., da ga neprijateljski vladari' ne će 
pustiti, da ostane pa prijestolju. Odlučio je sam 
da traži neprijatelja. »Treba da izvojštim jednu 
pobjedu!« klicao, je vojskovođa, kojega dotada 
nije nitko pobijedio, dok se primicao Waterloo-u. 
Mislio je, da će potući napose Engleze, a napose 
Prase, ali se prevario. Nije više bio onaj brzi rat- 
nik. Zbog svoje sporosti izgubio je polovinu dana. 
U Jeni je u listopadu kroz maglu na pomolu dana, 
navalio na neprijatelja; dok je još skoro spavao, 
i izvojštio je pobjedu. Možda bi bio pobijedio, i 
kod Waterloo-a; da je navalio u zoru na Engleze. 
Međutim on je navalio o podne. I malo zatim do- 
zna, da se čete Bliicherove približuju. Napoleon 
je problijedio shvativši neizbježivu pogibelj. Na- 
stojao je da poluče Engleze, prije nego stigne 
Bliicher, ali su se Englezi junački držali. U pet 
sati popodne stigne pismo Prasima: »Ako ne po- 
žurite i odmah ne navalite, bitka je izgubljena.« 
Prasi su doista požurili. Napoleon napne zadnje 
sile i šalje u bitku 5.000 grenadira, staru svoju 
gardu. Ali neprijatelji napreduju. Napoleon je 
izgubio bitku i bježi na konju. Cijelu noć je tra- 
žio svoju kočiju, a kad ju je našao, krenuo je 
prema Parizu. Tom mu je prigodom iz kočije ne- 
stalo kutije s njegovim dragim uspomenama.. Te 
dragocjenosti su isto. tako. tajanstveno, bile ne- 
stale godine 1919., a- evo se opet na tajanstven 
način vraćaju na staro svoje sjedište. 


Letonija, jedna od triju malih baltičkih repu- 
blika, koje su nastale iza svjetskoga rata, pro- 
čula se kao. neki eldorado za. lagane rastave bra- 
kova. I stadoše grnuti onamo sa sviju strana bo- 
gati ljudi, koji su htjeli bez poteškoća raskinuti 
bračnu vezu, što je kršćanstvo drži nerazrješi- 
vom. Dođu, stanuju ondje neko. vrijeme, steknu 
pravo, da im sude letonski sudovi, koji onda za 
14 dana stvar s rastavom braka jednostavno pro- 
vedu. Ali na nevolju ne htjedoše druge države 
priznati ono, što je po letonskom pravu bilo svr- 
šeno: i tako su mnogi doduše u Betonskoj bili 
rastavljeni, ali čim su se vratili u svoju državu; 
opet je njihov brak pravno stupio na snagu. Tako 
prestade dolaženje stranaca, željnih bračne ra- 
stave, u Letonsku, pa sad samo. Letonci uživaju 
pogodnosti, svoga čudnog bračnog zakona, po 
kojem se, vele, svakog sata provodi u Leton- 
skoj poprečno 12 rastava braka. 

Te mnogobrojne rastave nisu jedini plodovi 
labavog letonskog bračnog prava. Još zanimlji- 
viji plod tog prava jesu prividni brakovi. Samo 
čujte, pa da se krstite od čuda! 

U današnje doba užasne besposlice ide muško 
i žensko na sve strane tražeći kakvog bilo posla. 


Tako dolaze i u Letoniju. Ali u Letoniji može 
posla dobiti samo; tko. ima »poslovnu kartu«, a 
nju stranci ne mogu od letonskih vlasti gotovo 
nikada dobiti, nego samo letonski državljani. Ali. 
mudre ženske glave dosjetiše se, kako da nad- 
mudre letonske vlasti. I smisliše ovako.: kad se 
po letonskom pravu tako. lako rastavljaju bra- 
kovi, zašto da se mi prividno ne udarno, tom uda- 
jom steknemo letonsko. državljanstvo., pa nam 
eto onda »poslovne karte« i posla. Smišljeno, 
učinjeno. Našlo se i takvih muškaraca, koji su 
se dali na to, da s takvim inozemkama sklope pri- 
vidni brak: vjenčali su se, pa onda opet svako 
na svoju stranu. A kad djevojci taj prividni brak 
nije više potreban, sporazume se »bračni« dru- 
govi, predadu molbu za rastavu sudu, i za 14 
dana brak je razvrgnut: to stoji samo oko. 100 
dinara! Desi se doduše ponekad, da se mladenci, 
koji se putem novina sastanu na prividno vjen- 
čanje jedno drugom svide, pa od prividnog po- 
stane i pravi brak. Ali za današnje je doba bijede 
i nevolje svakako vrlo značajno, da se neki služe 
i prividnim brakom kao. sredstvom, da mogu doći 
do posla. 
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kazalište 

Hugo Hofmannstal: ČOVJEK, s r e- 

dovj eč-na gluma o bogata- 
šu, ponovo prikazana u za» 
grebačkom Malom Kazali- 
štu 1. studenoga. Matica Hrvat- 
skih Kazališnih Dobrovoljaca postigla 
je lijepih uspjeha prikazivanjem Hof- 
manns'thalova »Čovjeka«. (Na hrvat- 
ski preveo Bogdanović, a izdalo Hr- 
vatsko Književno Društvo sv. Jeroni- 
ma). Uoči Dušnog dana i opet su po- 
novili prikazivanje pred punim kaza- 
lištem. U novom nastupu u poredbi 
s prijašnjim nastupima osjeća se sve 
to veća sloboda glumaca kao i sve 
bolja uvježbanost, tako da se radnja 
razvija bez usiljenosti i pomalo se bri- 
šu svi oni sitni nedostaci, koji sme- 
taju potpunom uspjehu. Matica H. K. 
D. morala bi- s ovim komadom zare- 
dati po svim krajevima naše domo- 
vine. P. 

Jon San-Giorgiu: JUNAK DANA, 
komedija u 3 čina, izvedena 
u Narodnom Kazalištu u Za- 
grebu prvi put 30. 1 i s t o p a d a 
o. g. - — Uvaženi rumunjski književ- 
nik Jon San-Giorgiu bavio se d >sad 
različitim književnim vrstama, a naj- 
više kazalištem te je radio nekoliko 
godina kao upravnik pučkoga kaza- 
lišta u Bukureštu. Komedijom »Junak 
dana.« prešao je granice svoje domo- 
vine. Radnja* te komedije uzeta je iz 
suvremenog života, a događa se u pri- 
jestolnom Bukureštu. Uza sav lokalni 
kolorit, kojim je pisac zahvatio lica i 
radnju, stvar dobij a općeniti značaj i 
može se bez mnogo poteškoća primi- 
jeniti gotovo na sve zemlje. Pisac je 
u prvome redu ht ; o da napiše poli- 
tičku satiru, ali se ta njegova satira 
protegnula uopće na sav suvremeni 
društveni poredak. »Junak dana« u 
San-Giorgievoj komediji zove se Sku- 
ta ru, -narodn' poslanik u Bukureštu, 
koji je pukim obećanjima stekao na- 
rodno povjerenje i bezobzirno se ti- 
skajući laktima naprijed dostigao do 
visokog položaja. On je već u prvim 
svojim godinama znao da se uživi u 
makijavelistički mofal, po kojemu cilj 
posrećuje sredstva, pa se i sada služi 
tim moralom, pretvara se i pokazuje 
stotinu lica . . . prema prilikama, u ko- 
jima se nalazi. Šta je to njemu pre- 
variti sve svoje birače, iskriviti pravo 
svojih seljaka, ođ kojih uživa neogra- 
ničeno povjerenje, i prodati poštenje 
za kesu, koja je teža, ili za položaj, 
koji je viši! Šta je to njemu upropa- 
stiti djevojku, koja ga ljubi, i njezinu 
Tjubav postaviti kao stepenicu, kojom 


Emancipirajte m « 

od Inostranih proizvoda, a 
tome leži Val patriotizam 

DINARA 6‘ — 


SALVODONT 

r asta za zube, bijeli zube, odstranjuje 
rastapa zubni kamen. — Proizvodi : 
Drogerija SALVATOR 
Zagreb, llioa 61 — Vlasnik M.F.J.Segedl 


Kod narudžbe od 12 tuba uz Izrezak 
ovog oglasa cllena tubi Dinara 5"— 


se može podignuti na više! Eto takav 
Čovjek ide naprijed, ne brine se za 
opasnosti niti za zlodjela, miran je i 
žilav, naprasit i bezobziran, a što je 
na.j ljepše — posjeduje sreću. I onda, 
kada se vee očekuje zaslužena kazna 
njegovim nedjelima, junak se dana 
podiže i još na više i postaje — mini- 
star .. . Pisac je svom glavnom licu 
posvetio posebnu pažnju i. uspio je iz-, 
raditi dosta, plastično njegov liik, ali 
nije zanemario ni druga lica te im je 
svakome nastojao da dade posebnu 
karakteristiku i ulogu u razvoju rad- 
nje. U tome nije posvuda najbolje 
uspio. Ljubavnica u radnji ispada do- 
sta blijeda. Stari Židov, stari plemić 
senator i istražni sudac bili su bolje 
sreće. — Režiju je vodio Tito Strozzi, 
koji je glumio glavnu ulogu. Premi- 
jeri je prisustvovao i sam pisac. L. P. 

KNJitEVNOSl 

Louis Bertrand: SANGUIS MARTY- 
RUM, preveo Ante Šimčik, 
naslovna slika od Kamila 
Ružičke, izdala Knjižnica 
Dobrih R o rh a n a, 16. kolo, knji- 
ga a 62, Zagreb, 1933., str. 232, c i- 
j e n a b r o š. 40 Din (za pretplat- 
nike 20 Din), uvezano 50 Din 
(za p r e t p 1. 30 Din). — Rimsko 
carstvo je tonulo u suton svojeg ra- 
sula opijeno bakanalijama razvrata i 
okrvavljeno žrtvenom krvlju nevinih 
kršćanskih mučenika. Ovaj roman, ko- 
jemu je radnja prenesena na tlo rim- 
skih afričkih kolonija (Kartage, Cirte, 
Lambesije) za vladanja. Valerijana i 
Galijena i za strahovlade njihova le- 
gata u Numidiji Makripija Decijana., 
samo je jedan detalj i odzvuk onog 
sveopćeg progona prvih kršćana, koji 
je imao u prošlosti 1 budućnosti istih 
krvavih analogija. Lik Tascija Cecilija 
Ciprijana, biskupa kartaškog i muče- 
nika, obasjan je posvećenom aureolom 
vjernog 1 dobrog pastira, koji ne iz- 
bjegava žrtvu, već poput svojeg pret- 
hodnika apostola Petra, umire usred 
svojeg stada. U svojoj plemenitosti 
odmah iza njega uzdiže se Cecilije Na- 
tal, senator, vlastelin i potomak nu- 
midskih kraljeva, konvertita, kojii ne- 
samo da po primjeru biblijske priče 

0 bogatom mladiću ostavlja raskoš i 
mekoputni život, već postaje mučenik 

1 sužanj u siguskim rudnicima, tamo 
gdje su nekoć pred njime drhtalli kao 
pred gospodarom. Njegova ljubav za 
nezakonitu kćerku Birsilu označuje 
simbolički sklonost k praznovjerju 
otaca i teški trnovi put, kojim se otpu- 
tio k novome svijetlu. Premda je ovom 
romanu radnja prenesena u 3. sto- 
ljeće, nosi u sebi neke psihičke ose* 
bujnosti, po kojima nam je bliz baš u 
današnjem mutnom vremenu, u doba 
babilonske pometnje naroda, u padu 
svih duhovnih vrednota, u gvozde- 
nom topotu četvrtog jahačka apoka- 
lipse. Jer oni majstorski i potresni 
opisi patnje u siguskim rudnicima do- 
kazuju, kako je sužanj stv-o do danas 
vječno i kako zlo pobjedonosno juri 
u propanj, ali na završetku knjige uz- 
dižu se iz mraka duše i tijela Kristovi 


rudari, koji mističnim pohodom Kri- 
stovim u njihove rovove i tunele pri- 
maju pričest Krvi .i Tijela Spasiteljeva, 
da očeličeni u vjeri predaju svoje gla- 
ve u Lambesijskom dolu oštrici po- 
ganskog mača. Sve se to zbiva u su- 
tonu trulog carstva i dekadentne civi- 
lizacije, na svim međašima provaljuju 
krvožedne horde barbara, krvave žr- 
tve kršćanskih mučenika ruše se u 
vihoru uzdisaja, bujaju u potocima 
krvi, pokošeni za vječno otkupljenje 
istine i pravde. Oni. babilonski raz- 
mjeri velegradova Rima i Kartage, 
ona pokvarenost bogataša i prostota 
i krvožednost najamne fukare i puka, 
surovost vojnika i činovnika (prefekt 
Rirfo, tr.iumvir Julije Marcijai, Rok- 
cije Feliks), pa ona razbluda po la- 
danjskim zaseocima (gdje je umjet- 
nost, glazba, .žene i vino) — * sve to 
imade analogija i u kasnijim epoha- 
ma, a doprlo je d.o gigantskih dimen- 
zija u našem vijeku, vijeku ratova, 
tehnike, multimilijunskih gladnih rulja 
i velegradova evropskih i američkih. 
Ova knjiga mučenika i vjere u novo 
Kristovo Evanđelje je jedan od najmo- 
numentalnijih spomenika herojstva 
prvih kršćana. Pisac je pošao u knji- 
ževnoj maniri tragom svojeg učitelja 
Flauberta, zato je i u njega prven- 
stven onaj viši umjetnički objektivi- 
tet, kojim zanosno uzdiže svijetle po- 
jave svojih junaka, ali ne propušta 
ni tamnih pojava apostata, sektaša i 
lažnih vojnika Kristovih, Veoma sup- 
tilno -ocrtana su đrža.vna stanja i su- 
mnje Cecilija Natatla-. te je uhvaćen 
kolorit onog vremena pun živopisne, 
lirske ustreptalosti krajolika, gradova 
i ljudi. Knjiigu je dobro preveo Ante 
Šimčik, a slikar Kamilo Ružička opre- 
mio uspjelom dvobojnom naslovnom 
slikom. Knjiga se čita s tolikim zani- 
manjem kao malQ koja druga knjiga, 
koja prikazuje ono doba, kad se mla- 
do- kršćanstvo uhvatilo- u koštac sa 
starim rimskim carstvom. 

Stj. Devčić 


Pranje kose 

Vrlo je važno za njegu kose, čime se ista 

f jere, zato valja osobitu pažnju posvetiti 
zboru sredstva za pranje kos*. Kao oso- 
bito pouzdan za pranje kose jest 

Shampo • kosoper od Kopriva 



Pravi proizvod nosi zaštitni znak. 
Cijena dvostrukom obroku t. j. za dva 
pranja samo Din 3 -.Pošto tko unaprijed 
šalje Đin 10*— dobiva listovnom poštom 
3 dvostruka omota po Din 3*— franko. 

Kaptolska ljekarna sv. Mariji osno- 
vana g. 1599. u Opatovlni 1 
VLATKO BARTULIĆ, Zagreb, Dolac 
kraj Tržnice 
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JE Cl VAM POZNATO? 

1. Koja je prva povijest Bosne na- 
pisana hrvatskim jezikom? 

2. Koji se današnji veliki češki skla- 
datelj ističe kao uvjeren katolik? 

3. Ima li u Rumunjskoj hrvatskih 
naselja? 

4. Što je u svjetskom slikarstvu 
»skupina trojice«? 

5. Tko se najprvi iskrcao na An- 
tarktik? 

6. što je mumija? 

7. Što znači ime grada Bombay-a? 

ODGOVORI NA PROŠLA PITANJA. 

1. Hrvatski je književnik, Dubrov- 
čanin Dinko Zlatarić (1558. — 1609.) bio 
od mletačke vlade odlikovan redom 
zlatnog viteza, jer je 1580., kao upra- 
vitelj padovskog sveučilišta, smirio 
đačku bunu. 

2. Isusovac Jakov Mikalja, rodom 
Talijan iz Percije u Apuliji, sastavio 
je prvi hrvatski rječnik »Blago jezika 
slo vinskoga iliti slovnih« Mikalja je 
sastavljao svoj rječnik u Temešvaru 
(1637. — 1644.), a dovršio ga je u Tr- 
navi u Slovačkoj g* 1645. 

3. U XVII. je stoljeću pokušao, bo- 
sanski franjevac Ivan Ranđuloviić, da 
u svojoj knjizi »Pistule i evanđelja 
priko svega godišta« spoji bosanski i 
dalmatinsko-dubrovački govor u jedan 
hrvatski književni jezik. 

4. Pavlinac Martin Borković, biskup 
zagrebački (t 1687.), vodio bi u doba 
suše zavjetne ophode u .Remete kraj 
Zagreba. Ljetopisci pišu, da bi svaki 
takav ophod donio i kišu. Narod -ga je 
radi toiga nazvao »kršni biskup«. 

5. U Bosni se, u župi Čemerno, iz- 
među Naibožića i Zvijezde, nalaze ru- 
ševine grada Dubrovnika na jednoj 
glavici. Bit će, da je sagrađen u XIII. 
ili XIV. stoljeću. 

6. Prvi- je utvrđeni povijesni nad- 
nevak 28. svibnja 585. prije Isukrsta. 
Taj se dan bio boj između dvaju azij- 
skih naroda, Medij anaca i Liđana. 
Nadnevak je utvrđen, jer je taj dan 
bila potpuna sunčana pomrčina. 

7. Na Pirenej'skome je poluotoku u 
doba njegova oslobađanja od Maura 
bilo osnovano šest država. M. T. M. 


M JI C O 


Š JI C E 


Na izložbi. P o s j e t n i k: »Zašto je 
na ovom poprsju glava zalijepljena?« 

Čuvar: »Vi ste, gospodine, pravi 
neznalica. Poprsje prikazuje Mariju 
Antoanetu, Ta valjda znate, da joj je 
jadnici bila glava odsječena. Zalije- 
pili smo je za to, da je ljudi mogu 
prepoznati.« 

U sudu. »Ovo je već šesti put što 
vas vidim pred' sobom.« 

»Živjeli, gospodine suče, dajte ura- 
zumite malo ove oružnike, ništa, mi ne 
dozvoljavaju da učinim a da me od- 
mah ne uhapse.« 

U uredu. »Nikad vas nema u uredu. 
Oduzet ću vam od plaće.« 

»Uništili biste oca obitelji.^ 

»Kakvog oca obitelji, kad ste vi ne- 
ženja.« 

»Ne govorim za sebe, nego za bla- 
gajnika, koji mi je dao plaću za tri 
mjeseca unaprijed.« 

Veseljak. Jurek ima kišobran s ve- 
likom rupom, a jedna mu puknuta 
šipka strši u zrak. Štefek ga sretne 
i veli mu: »Ne izgleda mi -baš potpuno 
moderan tvoj kišobran.« 

»Varaš se dragi moj! Posljednja no- 
vost i izum! Rupa služi, da se vidi, kad 
će opet lijepo vrijeme, a palica služii 
kao gromobran.« 

Savjet. P a c i j e n t k i n j a: »Zašto 
dva savjeta? Samo ste mi jedan dali.« 

Liječnik: »Sjetite se, draga go- 
spođo. Poslije nego Ii ste se oprostili, 
vratili ste se natrag i upitali me, da 
Ii sam vidio vaš kišobran.« 

Pitanje. Seljak opazi šofera, gdje 
je udario autom o drvo, a da mu se 
ništa nije dogodilo. 


»Slušajte, kako zaustavite, kad ne- 
ma nijednog drva blizu?« 

Izgovor. Nadzornik tamnice^ »Šta 
radite s tom turpijom? « 

Robijaš: »Manikiram nokte, gospo- 
dine nadzor niče.« 

Diplomacija. »Pazite, kako ćete su- 
tra, kuhati. Sutra imamo goste!« 

»Da li milostiva želi, da se opet 
k njoj vrate ili ne?« 

Poštenjak. »Vi, tako zdrav Čovjek, 
pa pitate novaca!« 

»E, jednom nisam pitao ... pa su me 
zbog toga strpali u zatvor.« 

Pod vodom. Na nekim >se -natjeca- 
njima, ko će više izdržati pod vodom, 
prijavilo dvadeset muškaraca, a jedna 
jedina žena. Pitali su: 

»Čudnovato! Zašto se tek jedna žena 
prijavila za to natjecanje?« 

»E,.. pokušajte jednom pod vo- 
dam progovoriti!« 

Čupene Radenske pode 

Zdravilno i Kraljevo vrelo liječe 
uspjehom mnoge bolesti jetara, žuči, 
želuca, crijeva, bubrega, srca, skle- 
roze, živaca, ženskih smetnja, giht* 
kamence, bubrega i žući. Otapaju i iz- 
lučuju mokraćnu kiselinu kroz bu- 
brege i čiste krv. Gizela voda je ne- 
nadmašiva stolna vođa sama ili s vi- 
nom. Ne crni vdna! Tražite opširne 
upute za kućno liječenje Rađenskim 
Vodama. Kupalište Slatina Radenci 
(Slovenija) dvorski liferant za mine- 
ralne vode. 


IUCAI28 >5) ^ •ucaiw 

u if tastUo f luči 

Ilica iz8 iucaim 


Z Y K L O N B. 

jest najsavršenije sredstvo za uništavanje 
svih kućnih insekata kao: stjenica, mo- 
ljaca itd. Ne oštećuje namještaj kao ni 
tkanine uz garanciju. Ne nasjedajte drugim 
nesavršenim sredstvima. Izvađa i upute 
daje ZYKLON a. d., Zagreb, Miramarska 
cesta 25. Telefon 41-65 


DOBRI] AN I NJEGOV TOP 



Čika će da topom 
cijelom svijetu javi. 
kako dično slavlje 
on nam danas slavi. 


Meće barut crni 
u neki top mali. 
otdmako se malko 
i prvi put pali . . . 


Ali eto muke 
i golema jada: 
ode čikin topić 
u trista komada. 


A konac je bio 
čitavog tog slavlja, 
da se čika našo 
u stotinu tral ja . * • 
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I ZABAVE. 


IŽ AL JK A 


iO 



V odo ravjio: I. Glava muhame- 
danske crkve. 6. Grad u Srbiji. 11. 
Vjetar (franc. izraz). 13. Stara Fran- 
cuska. 14. Uzor, slika (str.). 16. Turski 
velikaš. 17. Prijedlog. 19. Ime filmske 
glumice. 21. .Ptica. 22. Ako <lat.). 23. 
Krunica. 26. Kugla, svod nebeski. 26. 
Evropski- grad 27. M. ime. 28. Tri vo- 
kala. 29. Grčko slavo. 31. kao 21. 32, 
Tvar bez težine. 34. Ne kasan. 35. Ri- 
jeka u Rusiji. 37. Jezero u Evropi. 39. 

ŠAH 


Problem broj 43 

S. Loyd 



Bijeli matira u dva poteza 


Gora u Jugoslaviji. 41. Prirodna po- 
java. 44. Domaća životinja. 47. Poznati 
zoolog. 48. Čuvena fenička prijestol- 
nica. 49. Ukrasni predmet. 51. Zloba. 
52. Zamjenica. 54. Gora u Aziji, 56. 
Pjesma 58. Rimski- car, 59, Stari na- 
rod. 60. Ž. ime. 62. Prijedlog (tat) 63. 
Rođakinja (narodni izraz), 64, Vladar. 
66. Englesko kne. 67. Ime komičnog 
glumca. 68. Rođak. 70, Rimski bog, 

Okomito: 1. Hrvatski skladatelj, 
2. Mjera. 3. Francuski historičar (1842. 
do 1922.). 4. Inicijali hrv. pjesnika. 5. 
Umišljen, uobražen (str.). 6. Otok. 7. 
Fr.' zamjenica. 8. Obala. 9. Uzvik. 10. 
Gora u Karpatima. 12. Velika rijeka. 
13. Božica. 15. Grad u Italiji. 16. Ro- 
đak. 18. Kovina. 20. Zgoda), slučaj. 21. 
Borište u cirkusu. 22. Ž. dme. 24. Dva 
ista vokala. 26 a-. Prijedlog. 28. Ići 
(tat.), 30. Neman. 33. Stari rimski pje- 
snik. 36. Otmjeno društvo. 38. Kratica 
za rodi, potomstvo (str.). 40. Jadr. 
otok. 41. Lijepa dvorana. 42. Herce- 
govac. 43. Humski vladar. 44. Velikaš. 
45. Ž. ime. 46. Čist zrak (gen.). 47. 
Glas. 50. Opera Iv. pl. Zajca. 51. Je- 
ste. 53. Grad u Francuskoj (fdn.). 55. 
Pronalazač »Rta dobre nade«. 57. 
Konj. 58. M. ime. 61. Miris. 67. Ame- 
rički pisac. 65. Dio- nekih životinja. 
63. Potreban čovjeku. 69. Utrka. 71. 
Veznik. 72. Dva konzonanta. 74. Franc. 
zamjenica. 75. Lat. prijedlog. 

Z 1 a t k o M o d o r. 


Tri knjige iz hrvatske prošlosti i 

sadašnjosti izašle su među jeronim- 
skim izdanjima za g. 1934., i to: »Od 
Hrvatske do Indije« od P. Grgeča sa 
sadržajem iz 16. stoljeća, druga je 
»Prije Khuena bana« od dra R. Hor- 
vata sa sadržajem iz doba prije 50 
godina, a treća je »Gradišćanski Hr- 
vati« od M. Ujevića o prošlim i da- 
našnjim prilikama onih Hrvata, koji 
živu pod Austrijom. Već radi tih triju 
knjiga ne bi smjelo biti hrvatske kuće 
bez ovogodišnjih jeronimskih izdanja-. 



OoL Movol 
li zJAjOA^'u. 


Ne dopuštajte, da Vaši pate. 
Protiv nahfada i svih boli po- 
mažu brzo i sigurno Aspirin 
tablete. Budući da one nisu 
štetne, mogu se uzimati bez 
straha. U znak nepatvorenosti 
nose Bayer*ov križ. 


ASPIRIN 




Ilustrovani tjednik »Obitelj 0 izlazi svake nedjelje . Pretplata 30 Din na tri mjeseca, za inozemstvo 3 dolara godišnje. Pretplata se plaća unaprijed 
Rukopisi se ne vračaju . # Obitelj 0 izdaje Konzorcij Kuća Dobre Štampe . Za izdavača i uredništvo odgovara Dr Josip Andri ', glavni urednik „ Obitelji* 
Zagreb, Trenkova 1. Adresa uredništva i uprave »Obitelji 0 : Zagreb , Trg Kralja Tomislava 21. Telefon 54-17 . Ček. rač. pošt. šted. br. 33.536 . 
»Obitelj* se tiska u Tiskari Narodnih Novina u Zagrebu. Za tiskaru odgovara V. Kirin , Deželićeva ul 2. 
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ŽENSKI 

NEKOLIKO MODERNIH FRIZURA 
ZA DJEVOJČICE 

I. Frizura za večer. Čelo je posve 
otkriveno, a na zatiljku se uvija kpsa 
u tri kovrčice, koje su postavljene je- 
dna nad drugu. U te kovrčice može 
biti utaknuta skromna kitica divljih 
ruža, kojima se rumenilo slaže sa ru- 
žičastom bojom lica. 

II. Naravna kovrčasta i kratka kosa 
može se začešljati u lijepu frizuru. 

IJI. Kose su lagano ondulirane nad 
uhom i skupljaju se na zatiljku u ve- 
f'koj kovrčici. 

IV. Ako je vaša kćerka sačuvala 
duge pletenice, može ih smotati oko 
čitave^glave. Ova frizura pristaje po- 
sve .malim, ali i odraslijim djevojči- 
cama. 

V. Za djevojčice i male dječake. 

VI. Čitavu kosu razdijelimo u dva 
dijela i svaki dio čvrsto svežemo kod 
uha. Vidimo, kako na ovako poče- 
šljanu glavu dobro pristaje mala kapa. 

I. M. 


Dobroj djeci za Nikolinje 

darujte koju lijepu knjigu iz dosadašnjih 
ukusnih izdanja 

KNJIŽNICE DOBRE DJECE 
Zagreb, Trg Kraja Tomislava 21 


MODA 



TEČERNJA HALJINA 


od sati na L čipaka 



Veliki izbor otomana, madraca, fotelja itd. 

JOSIP ONDRUŠ 

tapetar i dekorater 

Zagreb, Frankopanska 5, Tel. 61-09 


KUHINJSKI RECEPTI 

Pileći paprikaš. Pirjani na masti 
dosta l'uka, metni crvene paprike i na. 
rezano pile i posoli 1 . Kad se sok upir- 
jani, napraši brašnom, preprži i zalij 
da voda. pokrije meso. U to metni na 
četvrtine narezane paprike i nareza- 
ne rajčice i kuhaj, dok je mekano. 
Jede se sa špagetima. 

Pile u soku ođ rajčica. Pirjani na 
masti luk, metni malo crvene paprike, 
narezano pile. Kad >se upirjani, napraši 
malo brašnom i preprži. Posebno pir- 
jani na malo masti rajčice, pasira), 
metni malo šećera i prelij preko pi- 
leta. Prema ukusu može se metnuti i 
vrhnja. 

Moždani sa bubrezima. Isprži na 
masti sitno kosanog luka, na to metni 
svinjski bubreg narezan na tanke od- 
reske i naglo ga prži. K tomu metni 
sitno kosane moždane, posoli i biberk 

Hladni moždani. U toploj vodi po- 
skidaj kožicu sa moždana i kuhaj ih 
u kropu za ribu. Povadi tople na 
zdjelu, prelij sa uljem i pobiberi, a ka- 
snije metni octa sa malo Šećera, 

Palačinke sa moždanima. Ispeci pa- 
lačinke, ^premaži sa gotovim pirjanje- 
nim moždanima ili sa fino priređenim 
špinatom. Savij, prereži po polovici, 
odreži krajeve, umoči u jaja i mrvice 
pomiješane sa brašnom, te prži na 
masti. Složi na ubrus. 


AMAUJA VUKSAN 

-ISPITANA PRIMALJA 
ZAGREB, f>ORĐl(EVA ULICA Sa 

preporuča se cij. 
gospođama u Zagrebu 
/ provinciji 


'niiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiminiiiiiiiiiiitmiiu 

I Tri su razloga ) 


uvijek novosti, 
najveći izbor 
umjerene cijene 
radi čega je poznata 


Pomodna Kuća i 



Rađićeva (“Duga) ul. 1 § 


SmmiimmimiimiimiiimHimiimiimimimmiiimmn 


Imate li već knjigu 

Sanguls Marty rum 

od Louis Be rt ran da 
najnoviji roman 

KNJIŽNICE DOBRIH ROMANA? 


940 



